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Beschreibung der Kutsche     an den Veranstalter zu senden

Description of the carriage
   please send it to the organizer

Descriptif de voiture  
à renvoyer à l’organisateur de concours

Opis bryczki                                  przesłać do organizatora
Eigentümer/owner/propriétaire/właściciel:  
….…………………………………………………………

Fahrer/driver/meneur/powożący:

…………….…………………………………………………

Kutschentyp/type of carriage/typ  
type de la voiture/ typ bryczki:       …..…..………………………………………………………

Name des Herstellers/name of the manufacturer
nom du constucteur/ dane producenta:
…………………...………….………………………………

Jahr/Periode der Fabrikation/year or period of the construction/

année ou période de construction/rok produkcji:
……….......................................................................
Letzte Restauration/year of the latest restoration/ 
data ostatniej restauracji powozu:

………..............................................................................
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Spurbreite/width of the track/voie/rozstaw osi:
             
          …… cm*

Radabstand der Banden/distance between the wheel banding:

distance entre les bandages/odl.między kołami:
             

……… cm*

Leergewicht/empty weight/poids à vide/waga:


             ……… kg ~

*wird nachgemessen/would be controlled on the place/misure viens fait controller sur place/viene rimisurato sul posto

Ich, der Unterzeichnende, …………………………………., bestätige hiermit die Angaben korrekt ausgefüllt zu haben.

I, the undersigned, …………………………………….……, confirm that my statements are correct.

Je, soussigné, ……………………………………., certifie sur l’honneur l’exactitude des données ci-dessus.

Oświadczam (imię, nazwisko) .........................................................................,że podane dane są prawdziwe.

Ort und Datum/place and date/lieu et date/miejscowość i data .....................................................................
Unterschrift/signature/podpis:
    ……………………………
